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No. 2498. BASIC AGREEMENT’ CONCERNINGTECHNICAL
ASSISTANCE BETWEEN THE UNITED NATIONS AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF VENE-
ZUELA. SIGNED AT CARACAS, ON 26 FEBRUARY AND
5 MARCH 1954

The United Nations (hereinaftercalled “ the Organization”) and the Gov-
ernmentof Venezuela (hereinaftercalled “the Government”)

desiring to give effect to the resolutionsand decisionsrelating to technical
assistanceof the Organization,which are intendedto promote the economicand
social progressand developmentof peoples,

haveenteredinto this Basic Agreementin a spirit of friendly co-operation.

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organizationshall render technical assistanceto the Governmenton
suchmatters and in such manneras may subsequentlybe agreedupon in sup-
plementaryagreementsor arrangementspursuantto this Basic Agreement.

2. Such technicalassistanceshallbe furnishedandreceivedin accordancewith
the Observationsand Guiding Principles set forth in Annex I of Resolution222
(IX) A2 of the EconomicandSocial Council of the United Nations of 15 August
1949,andasappropriatein accordancewith therelevantresolutionsanddecisions
of the assemblies,conferencesand other organsof the Organization.

3. Such technicalassistancemay consist

(a) of making availablethe servicesof expertsto the Republicof Venezuela
(hereinaftercalled“the country”), in order to renderadvice andassistanceto the
appropriateauthorities;

(b) of organizingandconducting seminars,training programmes,demonstra-
tion projects, expertworking groups, and relatedactivities in such placesas
may be mutually agreed;

1 Cameinto force on 5 March 1954, the dateof the secondsignature, in accordancewith
article VI (1).

2 United Nations, T?eaty Series,Vol. 76, p. 132.
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(c) of awardingscholarshipsandfellowshipsor of making other arrangements
under which candidatesnominated by the Government,and approvedby the
organizationconcernedshall study or receive training outsidethe country;

(d) of preparing and executingpilot projectsin such places as may be
mutually agreedupon;

(e) of providing any other form of technicalassistancewhich may be agreed
upon by the Organizationand the Government.

4. (a) Experts who are to render advice and assistanceto the Government
shall be selectedby the Organizationin consultationwith the Government. They
shall be responsibleto the Organization.

(b) In the performanceof theirdutiestheexpertsshallactin closeconsultation
with the Governmentandwith thosepersonsor bodiessoauthorizedby the Gov-
ernmentand shall comply with such instructionsfrom the Governmentas may
be foreseenin the supplementaryagreementsor arrangements.

(c) The expertsshall in the courseof their advisorywork makeevery effort
to instruct any technicalstaff the Governmentmay associatewith them, in their
professionalmethods,techniquesand practices, and in the principles on which
theseare based, and the Governmentshall, wherever practicable, arrangefor
suchtechnicalstaff to be attachedto the expertsfor this purpose.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich maybe furnishedby the Organiza-
tion shallremainits propertyunlessanduntil such timeas title may be transferred
on termsand conditionsmutually agreedupon betweenthe Organizationand the
Government.

6. The duration of the technicalassistanceto be furnished shall be specified
in the relative supplementaryagreementsor arrangements.

Article II

Co-OPERATIONOF THE GOVERNMENTCONCERNINGTECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everything in its power to ensurethe effective
use of the technicalassistanceprovided.

2. The Governmentand the Organizationshall consult togetherregardingthe
publication,asappropriate,of any findingsandreportsof expertsthat may prove
of benefit to other countries.

3. In any case,the Governmentwill, as far aspracticablemakeavailableto the
Organization,information on the actionstakenas a consequenceof the assistance
renderedand on the results achieved.
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Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION

1. The Organizationshall defray, in full or in part, as may be specified in sup-
plementaryagreementsor arrangements,the costs necessaryto the technical
assistancewhich are payable outside the country as follows

(a) the salaries of the experts
(b) the costs of transportationand subsistenceof the expertsduring their

travel to and from the point of entry into the country;

(c) the cost of any other travel outside the Country;

(d) insuranceof the experts

(e) purchaseand transportto and from the point of entry into the country
of any equipmentor suppliesprovided by the Organization;

(/) any other expensesoutsidethe country approvedby the Organization.

2. The Organizationshall defray such expensesin local currencyas are not
coveredby theGovernmentpursuantto Article IV, paragraphI, of thisAgreement.

Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshallcontributeto the cost of technicalassistanceby paying
for, or directly furnishing, the following facilities and services

(a) local personnel services, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarial help, interpreter—translators,and related assistance

(b) the necessaryoffice spaceand other premises

(c) Equipmentand suppliesproducedwithin the country;
(d) transportationof personnel,suppliesand equipmentfor official purposes

within the country;

(e) postage and telecommunicationsfor official purposes;

(/) medical care for technical assistancepersonnel
(g) suchsubsistencefor expertsas may be specifiedin supplementaryagree-

ments or arrangements.

2. Forthe purposeof meetingthe expensespayableby it, the Governmentmay
establisha local currencyfund, or funds, in such amountsand underprocedures
as may he specified in supplementaryagreementsor arrangements. Where
the Organizationhas the custody of such a fund accountshallbe duly rendered
and any unusedbalanceshall be returned to the Government.
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3. The Governmentshalldefray suchportion of the expensesto be paid outside
the country as are not coveredby the Organization,as may be specified under
supplementaryagreementsor arrangements.

4. In appropriatecasesthe Governmentshallput at the disposalof the expert
suchlabour,equipment,supplies,andother servicesor propertyas may be needed
for the executionof their work and as may be mutually agreedupon.

Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. Until the Governmentof Venezuelaaccedesto theConventionon thePrivileges
andImmunities of the United Nations’ the Governmentshallgrant to the Organ-
ization and the technicalassistanceofficials referred to in this Agreement,the
privileges and immunities accordedto the diplomatic missionsaccreditedto it.

2. The Organization and the technical assistanceofficials, referred to in this
Agreement,shall be accorded the most favourable legal provisions concerning
conversionof currency existing in Venezuelaat the momentof such conversion,
alwaysprovidedthat suchconversionbe requiredfor the exerciseof the functions
referredto in this Agreementor in the supplementaryagreementsor arrangements,
including the conversionof any portion of the salariesof the experts.

Article VI

1. This Basic Agreementshall enterinto force upon signatureduly authorized
of representativesof the Organizationandof the Government. If it is not signed
by both Partieson the sameday, it shallenterinto force as of the day on which
the secondsignatureis affixed thereto.

2. This Basic Agreement and any supplementaryagreementor arrangement
madepursuantheretomay be modified by agreementbetweenthe Organization
andthe Government,eachof which shall give full andsympatheticconsideration
to any request by other for such modification.

3. This Basic Agreement may be terminatedby the Organization or by the
Governmentuponwritten notice to theotherpartyandin suchcaseshallterminate
sixty daysafter receipt of such notice. Terminationof the Basic Agreementshall
be deemedto constituteterminationof the supplementaryagreementsor arrange-
ments.

1 UnitedNations, TreatySeries,Vol. 1, pp. 15 and263; Vol. 4, P. 461 ; Vol. 5, p. 413 ; Vol. 6,
p. 433; Vol. 7, p. 353; Vol. 9, p. 398; Vol. 11, p. 406; Vol. 12, p. 416; Vol. 14, p. 490; Vol.15,
p. 442 ; Vol. 18, p. 382; Vol. 26, p. 396; Vol. 42, p. 354; Vol. 43, p. 335 ; Vol. 45, p. 318; Vol.
66, p. 346; Vol. 70, p. 266; Vol. 173, p. 369; Vol. 177, p. 324, and Vol. 180, p. 296.
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointed representativesof
the Organization and the Governmentrespectively, have signed the present
Agreement,the representativeof the Organizationat Caracas,this 5th day of
March, 1954,and the representativeof the Governmentat Caracas,this 26thday
of February, 1954, in the Spanishand English languagesin two copies.

For the United Nations

Gustavo MARTf NEZ CABA~AS
Assistant Director-General of the

Technical Assistance Administration
of the United Nations

For the Governmentof the Republic of Venezuela

Aurehiano OTA~Ez
Minister of Foreign Affairs
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